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DomaČe vesti 
Odpotujeta v New York 

Mr. in Mrs. Marian Mihalje-
vich se bosta z avtom podala v 
nedeljo v New York, k j e r  bosta 
uredila vse potrebno za potni
ke, ki bodo 2. juli ja odpotovali 
v staro domovino s parnikom 
"Queen Elizabeth". V New Yor-
ku nameravata ostati za nekaj  
dni in se bosta zopet vrnila 7. 
julija. Nji ju  urad Mihaljevich 
Bros. na St. Clair Ave. bo med 
tem časom zaprt. 

Zaroka 
Mr. in Mrs. M. Abramovič iz 

934 E. 236 St. sporočata, da 
s ta  se zaročila n j i ju  hčerka Bet-
te in Mr. Tony R. Vrh, sin Mr. 
in Mrs. Tony Vrh iz 904 E. 236 
St. Oba sta  graduirala iz Euclid 
Shore High šole. Bilo srečno! 

Na obisk v Colorado 
V nedeljo se bosta podala v 

Salaida, Colo., poznana Mr. in 
Mrs. Valentin Šinkovec iz E. 
237 St. Tamkaj bosta obiskala 
sestro Mr. Šinkovca, s katero 
se nista videla že 45 let. Želimo 
jima mnogo zabave in razve
drila ter srečen povratek. 

Iz Floride 
Iz Miami, Fla., j e  prišel za 

nekaj  tednov na obisk k svojim 
staršem, John Peterka, sin Mr. 
in Mrs. John Peterka na 1121 
E. 68 St. John j e  izvrsten god
benik in se bo po obisku zopet 
vrnil v Miami. Dobrodošel! 

Koncertni .računi 
Prosi se vse člane r zorne

g a  odbora za koncert Florence 
Unetič, da pridejo nocoj točno 
ob sedmih, da pregledajo raču
ne in zaključijo celo stvar. 

Redna seja 
Jutri večer točno ob osmih 

se vrši se ja  društva Zavedni so
sedje št. 158 SNPJ. Člani so 
prošeni, da se udeležijo polno-
številno. 

H i m e n  
V soboto večer se bosta po

ročila Miss Vida Skapin, hčerka 
poznane družine Anton in Kri
stina Skapin iz 16017 Holmes 
Ave., in Mr. Nick Metrosevič iz 
1475 E.  173 St. 

* 

V cerkvi sv. Frančiška na E. 
71 St. se bosta poročila v sobo
to z ju t ra j  ob devetih Miss Lo-
rine Može, hčerka poznane dru
žine Mr. in Mrs. Louis Može iz 
7704 Donald Ave., in Mr. Frank 
Shanrov ml., sin Mr. in Mrs. 
Frank Shamrov iz 5631 Adamas 
Ave., Maple Heights, O. Poroč
na slavnost se bo vršila zvečer 
v Slov. nar. domu na St. Clair 
Ave. 

* 

Poročila se  bosta v soboto 
z ju t ra j  ob 10:30 uri v cerkvi 
Marije Vnebovzete na Holmes 
Ave., Miss Rose Zabjek, hčerka 
Mrs. Mary Zabjek iz 1292 E. 
169 St., in Mr. Joseph Svetin, 
sin Mr. Joseph Svetina st., na 
20509 Arbor Ave. 

Novoporočencem čestitamo in 
jim želimo vse najboljše v za
konskem življenju! 

Iz Colorado 
V Clevelandu se nahajajo na 

obisku pri sorodnikih Mr. John 
Mramor, sin John in hči Elsie 
iz Pueblo, Colo. Mr. Mramor j e  
brat poznanega Franka Mra-
morja, ki j e  dolgo let vodil gro-
cerijsko trgovino na St. Clair 
Ave., ter Antona Mramorja iz 
Spilker Ave. Mr. Mramor se se
d a j  v drugič nahaja v naši me
tropoli, in sicer j e  bil prvikrat 
tu  leta 1936, ko j e  bil delegat 
na konvenciji ABZ. Dobrodošli! 

Kaj se godi v Ital$ 
Vojna psihoza med italijanskim 
narodom; nemški vojni ujetniki 
se obnašajo kot zmagovalci 

RIM, 25. junija—(Piše Maric Rossi v newyorski reviji 
"The Nation")—Politični položaj v Italiji postaja z vsakim 
dnem bolj važen. To, kar se godi tukaj, bo imelo neizbežno 
velik vpliv na celo ravnovesje sile v Sredozemlju. 

Splošno se govori, da zavezni-*"— 
ške sile jačijo svojo vojaško moč 
in da niti ne mislijo na odhod 
iz dežele. 

Ker sem hotel dognati, koliko 
j e  resnice na teh govoricah, sem 
se podal na teden dni trajajoče 
potovanje skozi srednjo Italijo. 
V Florenci sem odkril, da so 
ameriške oblasti prevzele celo 
mesto četrt Cascine za nastani
tev 150,000 ameriških vojakov. 
V Leghornu se zdi, da Ameri-
kanci podnevi in ponoči izkla-
dajo vojni material. 

Na jadranski strani obale, v 
bližini Riminija, so Angleži, 
podprti od poljskih edinic in 
nemških vojnih ujetnikov, po
polni gospodarji podeželja. Bil 
sem presenečen, ko sem videl, 
kako si jajno shajajo desničarski 
Poljaki in Nemci. 

Nemci se čisto svobodno kre-
tajo po mestu in se obnašajo ta
ko arogantno, kakor da so bili 
oni zmagovalci v vojni. 

Splošen s r d  p r o t i  t u j i m  
o k u p a c i j s k i m  če tam 

Nadaljnja prisotnost zavezni
ških čet dve leti po koncu vojne^ 
•v Evropi povzroča splošen srd 
med ljudmi. Spočetka j e  bil na
perjen samo proti Angležem in 
Poljakom, zdaj pa raste nejevo
l ja  tudi proti Amerikancem. 
Ako namerava Truman v Italiji 
uporabiti isti program kot v Gr
čiji in Turčiji, tedaj se nahaja 
na napačni poti. Večina l judi se 
čuti prevarane od vseh strani In 
mar jim nista niti Truman niti 
Rusija. Znebiti se hočejo v prvi 
vrsti okupacijskih čet in po
izkusiti z delom za obnovo de
žele. Govoril sem s kmeti in roko
delci in jih vprašal glede njiho
vih načrtov za bodočnost. Veči
na j e  odgovorila, da malo misli
jo  o bodčnosti, ker bo v teku ne
k a j  tednov ali mesecev itak pri
šlo do vojne, zakaj se torej bri
gati? 

D e  Gasper i  i z z v a l  k r i z o  p o  
n a v o d i l u  iz  A m e r i k e  

Italijani se ne čutijo svobodne. 
Oni vedo, da skušajo oblikovati 
njihovo bodočnost mogočne tu
j e  sile. Papež se ne more spri
jazniti z mislijo, da bi imel svoj 
sedež v levičarski deželi. In či
sto jasno je, da mu Amerikanci 
skušajo pomagati pri njegovih 
načrtih za od vrnitev levičarske 
zmage. 

Značilno je, da se j e  vladna 
kriza pričela kmalu po Parchini-
jevem obisku v Rimu; domneva 
se, da j e  iz Washingtona prine
sel sporočilo, da j e  ameriška po
moč odvisna od formiranja bolj 
desničarskega kabineta. 

De Gasperi j e  rade vol je  polo
žil ostavko v svrho pospešen j a 
te naloge. On povzroči vladno 
krizo vselej, kadar koli stoji 
pred kakim večjim problemom, 
ki zahteva takojšnje rešitve, in 
na ta način odvrne pozornost 
ljudstva od prizadetega proble
ma. 

Togl iat t i  še  v e d n o  n a j b o l j  
interesantna  osebnost  

Krščanski demokrati, ki čeda
l j e  bolj prihajajo pod vpliv 
"Katoliške akcije," so že dolgo 
zahtevali prelom s komunisti. 
Enaka zahteva prihaja od desni

ce, ki opozarja na Ramadierjev 
vzgled v Franciji. 

T o d a  najbolj interesantna 
osebnost v Italiji j e  še vedno 
Togliatti. J e  si jajen govornik in 
spreten političen strategist, ka
kor se j e  izkazalo pri volitvah 
na Siciliji, č e  trenotno popusti 
na načelih, pa nikdar ne pozabi, 
k a j  njegova stranka hoče in ka
ko bo svoj cilj dosegla. 

Vsa znamenja kažejo, da bo 
Italija v bližnji bodočnosti ne
izogibno postala bojišče kontro-
verznih idej Vzhoda in Zapada, 
ako ne dejanskih bojnih sil. 

Novi grobovi 
JOSEPH G R G A T  

Včeraj popoldne ob 12.50 uri 
j e  preminil v Cleveland Clinic 
bolnišnici Joseph Grgat, star 65 
let. Zadnjih 17 let j e  imel far
mo v Madisonu, O., preje pa j e  
živel na Ridpath Ave. Doma ge 
bil iz sela Samobor na Hrvat
skem, odkoder j e  prišel v Ame
riko pred 40 leti. Bil j e  član dru
štva sv. Jožefa št. 99 HBZ. Tu
k a j  zapušča žalujočo soprogo 
Margaret, rojeno Braidič, sina 
Josepha in hčer Mrs. Frances 
Wildes, v stari domovini pa za
pušča dve sestri, Magdaleno 
Slak in Anno Suflaj.  Pogreb se 
bo vršil iz Svetkovega pogreb
nega zavoda na 478 E. 152 St. 

* 

THERESA MERHAR 
Snoči ob 6.40 uri j e  preminila 

po večletni težki bolezni vdova 
Terezija Merhar, rojena Boje. 
Stara j e  bila 76 let in j e  stano
vala na 1391 E. 41 St. Doma j e  
bila iz vasi Prigorica pri Ribni
ci, odkoder j e  prišla v Ameriko 
pred 47 leti. Bila j e  članica dru
štva sv. Neže št. 139 K. of Ohio 
in društva Napredne Slovenke 
št. 137 SNPJ. Soprog John j e  
umrl pred letom in pol. Tukaj 
zapušča tri sinove: Johna, Jo
sepha in Franka, pet nečakov in 
veliko poznancev, v stari domo
vini pa sestro Marijo. Truplo bo 
položeno na mrtvaški oder danes 
popoldne ob petih v Grdinovem 
pogrebnem zavodu na 1053 E. 
62 St., odkoder se bo vršil po
greb v soboto zjutraj  v cerkev 
fev. Vida in nato na Calvary po
kopališče. 

# 

JOHN MURN 
V zavodu za onemogle "Little 

Sisters" na E. 22 St. j e  včeraj 
dopoldne ob 11.30 uri umrl John 
Murn, star 84 let. Doma j e  bil 
iz Hrvatske. V zavod j e  prišel 
s svojo soprogo, ki j e  pred le
tom dni umrla, pred tremi leti. 
Pogreb se bo vršil  v soboto zju
tra j  iz Grdinovega pogrebnega 
zavoda. 

Samega i sebe zažgal 
Po 19 urah muk j e  umrl 62-

letni Dominic Floro, ki se j e  v 
garažu oblil z gasolinom in za
žgal, potem pa tekel na ulico, 
k j e r  ga j e  našla policija, ki j e  
pogasila plamene in ga odpelja
la v bolnico. Njegova žena in 
sin, ki sta bila tisti čas v hiši, 
pravita, da nimata pojma, k a j  j e  
moža dovedlo do obupnega čina 

PAPEŽ IZOBČIL i VSE 
SLOVENCE, KI SO TEPLI 
ŠKOFA SANTINA 

VATIKAN, 25. junija. — 
I'apez P i j  XII. j e  danes iz
občil iz rimske katoliške 
cerkve vse tiste, ki  so "po
ložili r o k e  n a  tržaškega 
škofa Antonio Santina." 

Kot znano j e  bil škof San-
tln, zakleti sovražnik pri
morskih Slovencev in istrs-
k i h Hrvatov, preteklega 
tedna tepen v Kopru. 

Uradno naznanilo o izob
čenju Slovencev iz cerkve 
spremlja izjava konzistori-
j a  kongregacije, ki pravi, 
da  odlok o izobčenju teme
l j i  na kanonskemu pravu. 

(Ob t e j  priliki j e  vredno 
poudariti, da so leta 1919 
italijanski nacionalisti pa-
padli urad tržaškega škofa 
dr. Andreja  Karlina in ga 
prisilili, da je  podal ostavko 
in zbežal v Jugoslavijo. V 
uredniškem članku, ki  g a  
priobčamo, so omenjeni slu
čaji  trpinčenja slovenskih 
in hrvaških duhovnikov. 

Moramo se ob t e j  priliki 
poslužiti vatikanskega slo
v a r j a  in izjaviti, da "smo 
globoko razžaloščeni'% ker 
moramo ugotoviti dejstvo, 
da takrat noben Italijan ni 
bil po kanonskemu pravu 
izobčen iz cerkve.) 

VSE POŠILJATVE -
CIGARET V EVROPO 
SO PREPOVEDANE 

FRANKFURT, 25. junija. — 
Armada Zedinjenih držav j e  da
nes prepovedala vuako pošilja
nje cigaret vojaškemu osobju v 
Avstri j i  in Franciji. Ukaz bo 
veljaven s 1. julijem. 

Pošiljke cigaret in tobaka v 
Nemčijo so bile prepovedane že 
36. marca. Mere so ^odvzete, 
kot izjavl ja armada, soglasno s 
poizkusi, da se uniči kupčijo s 
cigaretami in tobakom na črni 
borzi. 

Po novem ukazu sorodniki in 
razne kompanije v Zedinjenih 
državah ne bodo mogli pošilja
ti cigaret sledečim armadnim 
postojankam v Franciji ali Av
str i j i :  APO 58, 741,174,541 in 
777. 

FINSKA ZNIŽALA DOLG 
WASHINGTON, 23. junija.— 

Finska j e  spet plačala Zedinje-
nim državam svoj  šest-mesečni 
znesek $164,852.24 na račun 
dolga. S tem se j e  skupno dol-
govanje Finske znižalo na 8 mi
lijonov dolarjev. 

ITALIJA IN KUBA BOSTA 
PODPISALI SPORAZUM 

RIM, 25. junija. — Zunanje 
ministrstvo j e  danes naznanilo, 
da bo 30. julija v Havani pod
pisan prijateljski in trgovinski 
sporazum med Italijo in Kubo. 

MOSKOVSKI RADIO O 
VOJAŠKIH ZVEZAH 

NEW YORK, 25. junija. — 
Moskovski radio j e  včeraj  ob
tožil Zedin jene države, da na
meravajo skleniti "vojaško zve
zo" z Grčijo in Turčijo. 

Delavci so pripravi;eni^na 
borbo prot i  novemu zakonu 
"Pravda" še enkrat 
svari v zvezi z Mar-
shallovim načrtom 

" č e  se bo pomoč delila po 
vzorcu Grčije in  Turčije, 
bo cela stvar propadla!" 

MOSKVA, 25. junija. — Mo
skovska "Pravda" j e  še enkrat 
posvarila pred nevarnostjo, v 
kateri se  nahaja Marshallov na
črt za pomoč Evropi, če bodo 
cilji te pomoči isti kot so cilji 
pomoči Grčiji in Turčiji. 

"Vprašanje pogojev, pod ka
terimi so Zedinjene države pri
pravljene dati pomoč, j e  najbolj 
važno vprašanje za evropske de
žele," piše "Pravda" v uredniš
kem članku. 

"Ravno karakter tega načrta 
bo pokazal prave namene in od
ločil, če bo načrt uspeh ali pa 
poraz." 

"Ce bodo tisti, ki so ta načrt 
ustvarili, poslušali nasvete ne
kih gorečih ameriških nazadnja-
kov in postavili za evropske de
žele pogoje, posnete po grškem 
in turškem vzorcu, tedaj  bo ta  
načrt sigurno propadel." 

"Takšne vrste pomoči bi de
jansko pomenila vmešavanje v 
notranje zadeve posameznih ev
ropskih držav, na kar pa nobe
na samozavestna država ne bo 
pristala." 

"Za sedaj  se ponavlja, da de
jansko ne obstoja noben Mar
shallov načrt", praivi "Pravda" 
dalje. "Poudarja pa se, da bi 
evropske države morale same 
stvoriti ta  program za ekonom
sko obnovo in razvoj in pove
dati, v katerem smislu jim Ze
dinjene države lahko pomagajo. 

"Ce j e  to tako, tedaj  se bodo 
brez vsakega dvoma tr i je  zuna
nj i  ministri na pariški konferen
ci v petek nahajali pred veliko 
odgovornostjo." 

"Pravda" predvideva 
ekonomsko krizo v Z. D. 

"Ni nobenega dvoma, da j e  
sedanje stanje ameriške eko
nomije vplivalo na Marshallov 
načrt. Splošno prepričanje je, da 
j e  povojna prosperiteta v Zedi
njenih državah že blizu konca 
in da nevarnost ekonomske kri
ze dnevno raste." 

"Marshallov predlog brez dvo
ma predstavlja program za reši
tev a m e r i š k e g a  eksportnega 
problema, ki predvideva rešitev 
dolarske krize v mnogih drža
vah Evrope. O d s l e j  poskuša 
ameriški "busineški" svet, da 
zmanjša dozorevajočo ekonom
sko krizo v Zedinjenih državah 
z likvidacijo ali pa omiljevanjem 
dolarske krize v Evropi." 

Prvorojenec 
Pri družini Mr. in Mrs. Ray

mond in Mary Lou Svetek so se 
zglasile vile rojenice in pustile 
V spomin krepkega sinčka-prvo-
rojenca. Mlada mamica j e  hči 
Mr. in Mrs. August in Mary Ka-
pudja iz Westropp Ave., srečni 
očka pa j e  sin obče poznanih 
Mr. in Mrs. August Svetek, ki 
vodita pogrebni zavod na 478 
E.. 152 St. S tem dogodkom so 
prvič p o s t a l i  "grandma" in 
"grandpa". Mati in dete se na
hajata v Glenville bolnišnici in 
se dobro počutita. Čestitamo! 

ITALIJA PRED RATIFIKACI
JO MIROVNE POGODBE 

RIM, 25. junija. — Italijan
ski ministrski svet j e  danes odo
bril mirovno pogodbo, katero so 
zavezniki ustvarili za Italijo. 
Toda pogodba bo veljavna šele 
ko bo potrjena tudi v italijan 
skem parlamentu. 

Clevelandski svet industrijskih 
uni j  sprejel resolucijo, s katero 
se urgira izvršni odbor CIO, n a j  
razmotriva o splošni stavki 

Cleveland Industrial Union Council j e  včeraj sprejel 
resolucijo, s katero se urgira izvršni odbor CIO naj "resno 
razmotriva" o splošni stavki širom Zedinjenih držav, ki 
bi imela značaj protesta proti Taft-Hartleyevem zakonu. 

Zvezni eksekutivni odbor CIO*-
se bo jutri sestal v Washingto-
nu. Resolucija, ki jo j e  sprejel ^ i G V l i O  r U C a r j e V  
CIUC j e  kompromisna. Bili s ta  o f o v l r i  c a  l a  
začrtani dve, od katerih j e  re- J C  
solu^cija UAW l o k a l a  45 pri Z v i Š a l o  USi 217,000 
Fisher Body zelo ostra, docim 
j e  resolucija odbora bolj mila. 

Kompromisna resolucija med 
ostalim pravi: 

"Političnim in ekonomskim 
pre-^lagateljem tega hudobnega 
zakona se mora ukazati, da 
ameriško ljudstvo ne bo ravno
dušno, ko se g a  j e  na ta  način 
uklenilo. 

"Naš odpor ne bo oslabljen z 
nobeno sedanjo propagando, ka
tere namen je, da nas ustraši in 
da pripravi pot za napade, na 
nekatere unije." 

Delavci pripravljeni 
na borbo 

V zvezi s sugestijami za 
splošno stavko j e  tajnik sveta, 
A.  E.  Stevenson izjavil, da ne 
veruje, da bo napovedana sploš
na stavka in da ne ve, če bi bila 
uspešna. Zato j e  v resoluciji 
sprejeto besedilo, ki j e  kompro
misno in se glasi: 

"Obljubljamo n a š o  podporo 
predsedniku Murrayu od vseh 
detajlih p o l i t i č n e  akcije do 
splošnega prikinjenja dela ši
rom cele dežele, če izvršni od
bor odloči, da bo te korake pod-
vzel in urgiramo, da se temu 
koraku posveti posebno pozor
nost." 

Delegat U.A.W. lokala štev. 
45, John de Vito, j e  v svojem 
govoru svetoval, n a j  se naslovi 
n »  Murraya apel, da se takoj  
napove splošna stavka. 

Delavci se želijo boriti. Lo
kal 45 bo storil vse, kar j e  v 
njegovi moči, da se s p l o š n a  
stavka napove. Kar j e  potrebno 
je, da malo razgrejemo naše vr
hovne voditelje." 

Mnogi delegati so izjavili, da 
j e  Taft-Hartleyev zakon že pre
izkušen od njihovih unij. 

Stevenson j e  izjavil, da j e  
sprejel mnogo nasvetov, n a j  se 
s posebno peticijo poskuša dose
či odpoklic senatorja Roberta 
A.  Taf ta  in pristavil, da j e  to 
"nekaj, o čemur bi moral dr
žavni urad CIO razmišljati." 

AVSTRALSKO ČASOPISJE 
KRITIZIRA MacARTHURJA 

Lewis opozorjen na 
bolj  stroge ukrepe 

•WASHINGTON, 26. juni ja— 
Kongresnik Hartley j e  danes 
označil John L. Lewisa za "dr
žavljana, ki j e  upornik in pun-
tar" in izjavil, da se bo novi za
kon poostrilo in nastopilo proti 
njemu in proti premogovni stav
ki, "če bo to potrebno." 

Hartley, ki j e  bil kot predsed
nik kongresnega delavskega od
bora sodelovalec pri ustvarja
n j u  "Taft-Hartleyevega zakona," 
j e  ostro napadel Lewisa, ko se 
j e  število majnerjev, ki so na 
stavki, zvišalo na 217,000. 

Ogorčeni premolar j i ostro 
protestirajo ^Poti novemu zako
nu in vsi znaki kažejo, da uteg
ne prihodnji mesec izbruhniti 
splošna stavka premogarjev. 

Pogajanja, ki so se vršila med 
obratovalci severnih in zapad-
nih premogovnikov, dajo le ma
lo nade, da bi se moglo odklo
niti ekonomsko škodljivo stav
ko. 

Hartley j e  izjavil, da reakcija 
delavcev na novi zakon kaže 
znake "zelo nezdravega položa
ja  v naši ekonomiji." 

Hartley za še hujše  
pogoje sedanjega zakona 

Hartley j e  odklonil sugestijo 
kongresnika Howard Smitha, ki 
je svetoval, naj  tudi nadalje 
ostanejo premogovniki pod dr
žavno kontrolo. Poudaril pa je, 
da bo predložil nove provizije 
delavskega zakona, če sedanje, 
ki jih vsebuje Taft-Hartleyev, 
ne bodo dovolj močne, da zlo
mijo "puntarskega državljana'' 
John L. Lewis. Pod temi dodat
nimi provizijami bi se prepove
dalo "monopolistične stavke." 

"Ni nobenega dvoma," j e  iz
javil  Hartley, "da se organizira
no delavstvo, katero predvodi-
jo premogarji, namerava z vso 
svojo ekonomsko silo zopersta-
viti ukrepom vlade. Če j e  polo-

Delegatom na tem sestanku žaj  takšen in jaz sem prepričan 
CiUC-a je  bilo svetovano, n a j  da je, potem mora kongres Ze-
se pridružijo karavanu busov, dinjenih držav sprejeti to izzi-
ki se bo p o d a l  na protestni vanje." 
shod, ki se bo vršil prihodnjo 
nedeljo v Columbusu. 

ANGLIJA DVIGNILA ŠE 
100 MILIJONOV KREDITA 

WASHINGTON, 25. julija. — 
Anglija j e  dvignila 20. junija še 

BELBOURNE, 25. junija. — nadaljnih $100,000,000 od kre-
Tukajšnji  časopis "Melbourne dita v znesku $3,750,000,000, ki 

Boksar Jimmy Doyle 
umrl za poškodbami 

Snoči j e  umrl za poškodbami, 
dobljenimi t e k o m  pugilistične 
borbe z zamorskim boksarjem 
Robinsonom, 22-letni b o k s a r  
Jimmy Doyle iz Los Angelesa. 
Usodna borba se j e  vršila v 

! Clevelandu. Mrliški oglednik j e  
začel preiskavo. 

Age"  j e  danes o s t r o  napadel 
"MacArthurjev režim" na Ja
ponskem. Kritiziral j e  postopek 
MacArthurja pri dajanju pol
ne svobode japonskim ribičem, 
da organizirajo ekspedicije, ki 
bodo odhajale na lov na kite. 

Časopis pravi, da j e  "dve leti 
obstojala na Japonskem kon
trola samo ene sile" in vprašu-

so j i  g a  Zedinjene države odo
brile. 

ARGENTINA BO NAROČILA 
BOMBNIKE V ANGLIJI 

LONDON, 25. junija. — "Lon
don Evening News" poroča, da 
bo ob priliki obiska žene Pero
na Argentina naročila v Angliji 

je, " k a j  j e  še ostalo od zavez-1 bombna letala za skupni znesek 
ništva v vojni?" $18,000,000. 

( 
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ZAKAJ JE SANTIN BIL TEPEN? 
(Zgodovinsko ozadje koprskega incidenta) 

(Nadaljevanje) 

II. 
Pri obravnavanju zgodovinskega ozadja raznarodova

nja primorskih Slovencev in istrskih Hrvatov, j e  vredno, 
da se omeni porečko puljskega škofa PederzoUija, ki j e  po
stal orodje tega fašističnega načrta za raznarodovanje. Z 
njegovim pristankom so bili mnogi slovanski duhovniki 
umaknjeni iz svojih župnij, na njih mesto pa postavljeni 
italijanski, ki so brali maše v italijanskemu jeziku, katere
ga pa hrvaški verniki niso razumeli. Skof novoustanovljene 
reške škofije (ustanovljena j e  bila leta 1925), Isidor Sain, 
j e  bil zaklet sovražnik Slovanov. V popolnoma slovanskih 
župnijah, kot Volosko, Opatija in Lovran, j e  nastavil itali
janske župnike, ki niso bili zmožni, da bi pridigali ali pa 
spovedali svoje župljane v njih lastnem slovanskem jeziku. 

Ce so bili škofi, ki so se zoperstavljali temu načrtu 
potujčevanja, kot so to bili tržaški škof Andrej Karlin, 
njegov naslednik Alojz Fogar in goriški škof Sede j, so ti 
bili umaknjeni, na njihovo mesto pa so bili postavljeni 

^ tisti, ki so zavedno izvrševali fašistični načrt potujčevanja. 
Leta 1928 j e  ves verski pouk v slovanskemu jeziku 

bil v šolah prepovedan. Takrat j e  vrhovni inšpektor Mon-
dino poslal vsem šolskim ravnateljem okrožnico, s katero 
jim je  ukazal, naj  prepovedo dostop v šolo tistim duhovni
kom, ki niso pripravljeni, da vršijo verski pouk v izključno 
italijanskemu jeziku. Tisti slovanski duhovniki, ki se niso 
hoteli pokoriti temu ukazu, so bili umaknjeni, verski pouk 
pa so vršili italijanski učitelji in učiteljice. 

Toda šele z "Lateranskim sporazumom," ki j e  bil skle
njen leta 1929 med Vatikanom in Mussolinijem, se j e  pri
čelo s pritiskom samega Vatinkana sistematično potujče-
vanje primorskih Slovencev in istrskih Hrvatov. Ko je  
"Lateranski sporazum" bil podpisan j e  slovansko prebival
stvo Julijske Krajine upalo, da se bodo prilike, če ne drugo 
vsa j  v zvezi z njihovim verskim položajem, izboljšale. 
Toda bili so zelo razočarani. Mussolini j e  pridobil za svoj 
program potujčevanja primorskih Slovencev in istrskih 
Hrvatov katoliško cerkev in Sv. stolico, navzlic temu, da 
j e  tak postopek bil v nasprotju s principi in tradicijo kato
liške cerkve. Pred "Lateranskim sporazumom" j e  Vatican, 
če ne drugo, vsaj  v principih gledal z neodobravanjem na 
poizkuse nekaterih duhovnikov in škofov, da pomagajo 
pri potujčevanju Slovanov v Julijski Krajini. Sam konkor-
dat, ki j e  bil sklenjen istočasno z "Lateranskim sporazu
mom" med Italijo in Vatikanom, govori dovolj jasno, da 
je  Vatikan pri potujčevanju narodnostnih manjšin v Ita
liji, stopil v službo fašizma. 

No ponovljenem konfliktu med Vatikanom in faši
zmom leta 1931 j e  izbruhnil val novih napadov, ki so jih 
fašisti vršili proti slovanskimi duhovniki. Na veliko izne-
nadenje pa j e  bil ta konflikt ponovno poravnan in kot prva 
žrtev tega poravnanja j e  padel poslednji slovenski škof v 
Julijski Krajini, nadškof Sedej. Nadškof Sedej j t  bil 
umaknjen na zahtevo samega Vatikana. Italijanski 
škof Luca Passetto, ki j e  kot apostolski posetnik večkrat 
obiskal Julijsko Krajino, j e  imel dosti prilike, da bi se pre
pričal o težkem položaju jugoslovanskih vernikov. Toda 
navzlic temu ni hotel ničesar storiti, da bi se ta položaj 
izboljšal. Kako pač, saj  j e  njegov prvotni cilj bil, da izsili 
pismeno ostavko od nadškofa Sedej a, ki j e  bil poslednji 
zaščitnik Slovanov v Julijski Krajini. Passetto se j e  več
krat približal, toda brez uspeha, Sedeju in ga nagovarjal, 
naj  poda ostavko. Šele oktobra meseca leta 193t se j e  sled
nji  vdal pritisku, ki ga j e  na njega brez dvoma vršil Vati
kan. Ko j e  dobil formalna zagotovila Sv. stolice, da bo na 
njegovo mesto postavljen "pravičen" naslednik, j e  podal 
ostavko. Njegov naslednik j e  bil imenovan z nenavadno 
naglico. To j e  bil bivši upravnik koprskega semenišča, 
Giovanni Sirotti, ki j e  zaradi svojega sovraženja Slovanov, 
bil znan po celif Julijski Krajini. Slovanski duhovniki so 
večkrat opozorili najvišje cerkvene oblasti, naj se tega 
potujčenega Sirotti j a (bivšega Sirotiča) umakne, ker je  
že v koprsko semenišče prišel z namenom, da pospešuje 
potujčevanje slovanskega duhovniškega naraščaja. 

Ko j e  Sirotti bil apostolski administrator goriške ško-

UREDNIKOVA POŠTA 
Piknik društva 
"Naprej" št. 5 SNPJ 

Cleveland, O. — Društvo "Na
p r e j "  št.  5 SNPJ priredi zopet 
po dolgem času izlet s pikni
kom na naši SNPJ farmi na 
IJeat Rd. južno od Chardon Rd. 
in sicer v nedeljo 29. juni ja  
1947. Naročilo se  j e  C.T.S bus, 
ki odpelje izpred Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Ave.  točno ob 1:00 popoldne in 
ustavi  pred Slovenskim delav
skim domom na Waterloo Rd. 
ob 1:15. Voznino se  j e  določilo 
nizko in sicer za odraslo osebo 
za t j e  in nazaj  75c in za otro
k e  od 4 do 12 let starosti 50c. 

Tisti, ki si želijo zagotoviti 
prostor na busu, se  morajo naj
kasneje do petka 27. juni ja  zve
čer pri javiti  ta jniku L. Medveš-
ku, da se  bo vedelo koliko se  
j ih bo peljalo z busom. Tajnik 
bo v društvenem uradu vsak ve
čer od 6. do 8. ure, ter  bo vzel 
naročilo. 

Umevno je, da se bo preskr
belo tudi za prigrizek in pijače, 
tako da ne bo nihče lačen ali pa 
žejen. Udeležite se  tega  piknika 
s svojo družino in se  malo pove-
selite v lepi in prosti naravi, 
pod senčnimi drevesi na svežem 
zraku!  Videli boste tudi kakš
na bo nova plesna dvorana. 

Pri javite  pravočasno v a š o  
udeležbo. Na svidenje na pikni
ku  v nedeljo 29. juni ja  na naši 
SNPJ farmi.  Bratski pozdrav 

L. Medvešek, tajnik.  

Izlet kluba "Ljubljana" 
Cleveland, O. — Kot običajno 

priredi klub Ljubl jana tudi le
tos  s v o j  izlet in pod košatim 
drevesom domačo zabavo in si
cer na Geo Kaliope farmi  na 
AddJ^ Rd. To mesto j e  že vsake
mu znano še  iz fantovskih let. 

Tem potom obveščam vse  čla
ne in članice, kateri še  niste bi
li na t e j  farmi, da se izleta goto
vo udeležite. Za v se  kar  j e  po
trebno bo že odbor poskrbel, 
tako da bo zabava popolna v 
vseh ozirih. Opozarjam vse  ti
ste, ki nimate avta, da pridete 
prav gotovo pred Društveni dom 
na Recher Ave., točno ob 11. 
uri dopoldne, k j e r  v a s  bo ča
kala skupina avtov, v katere 
lahko prisedete. Skupno s e  bo
mo podali na določen prostor. 

Člani in članice na veselo svi
denje v nedeljo 29. juni ja !  

Geo. Nagode. 

Iz zapadne strani 
Cleveland, O. — Kot j e  bilo 

že poročano, se  j e  t u  ustanovil 
nov pevski zbor, katerega delo
vanje  hočem malo opisati. Pr
vič nj ivo orati j e  težko delo in 
tako j e  tudi sedaj.  Želja več 
zapadnih Slovencev j e  bila, da  
bi imeli pevski zbor. Toda za 
uresničenje tega j e  treba delo
vati složno, kot ena družina. 
Zato se  opominja vse, da se  dr
žite obl jub!  Za vsakega pa n a j  
bo s t a r  ali pa mlad, j e  to neka j  
najlepšega; naša mladina nam 

bo hvaležna. To j e  šola za vse  
tiste, ki  niso nikoli imeli prili
ke, da se  učijo slovenskega je
zika. 

Z našim učiteljem Frank Vav-
ter jem smo vsi  zelo zadovoljni. 
S a j  j e  dobro poznan po celem 
Clevelandu. Tistim, ki mislijo, 
da niso nikakšni posebni pevci, 
lahko rečem, da tudi j a z  nisem 
nikaka pevka. Človek se  vse  na
uči, le malo truda in dobre vo
l j e  j e  treba. To k a r  smo s e d a j  
podvzeli ne bo važno samo za 
nas, ampak za dvig cele zapad
ne naselbine. 

Tudi zaradi bodočnosti naših 
otrok j e  potrebno, da se  vztraj
no oprimemo dela. Prepričala 
sem se, da se  naši otroci z ve
seljem udeležujejo v a j ,  da bi se  
pa š e  bol j  zanimali, j e  n a š a  
dolžnost, da jim gremo v vsa
kih ozirih na roko. Prave bese
de in denarna pomoč — to s ta  
dve glavni točki. 

Naše s e j e  se v r š i jo  vsako 
zadnjo soboto v mesecu in si
cer po pevskih v a j a h  in so to 
skupne seje pevcev in podpor
nih članov. Mesečnina j e  zelo 
mala. 

Odbor se zahval juje  vsem or
ganizacijam, ki so nam dale pr
vo pomoč in tako tudi posamez
nikom. Društvu smo izbrali tu
di ime, po slovitem imenu viso
ke gore Triglav v naši sloven
ski domovini. To j e  tisti Tri
glav, ki se  ponosno ozira na vse  
strani . . .  

Pevska društva so ustanov
ljena za zabavo in kulturo in te
g a  n a j  s e  vsak zaveda, če želi, 
da se  bo lepo napredovalo. Naš 
pevovodja j e  točno ob 7. uri v 
domu. Bodite vedno točni, ker 
čas j e  kratek. 

Glavna s e j a  za vse  Slovence 
se bo vrši la  28. juni ja  po v a j a h  
v Domu zapadnih Slovencev na' 
Denison Ave.  

A .  Jesenko, poročevalka. 

Vabilo na "Hrvatski dan" 
Cleveland, O. — Narodno Vi-

ječe Američkih Hrvata in Hr
vatica bo priredilo v nedeljo 29. 
juni ja  v Slovenskem domu' na 
Recher Ave.  "Hrvatski  dan." 

Na temu "Hrvatskemu danu" 
se  bo oddala počast pok. Stje-
panu Radiču, ljudskemu učite
l j u  hrvaškega naroda. 

Program bo zelo pester. Go
voril bo urednik "Zajedničara", 
brat Filip Vukelič, ki j e  obenem 
tajnik Narodnog V i  ječa Ame
ričkih Hrvata. 

Govoril bo tudi Petar Dragila, 
major  narodne vo j ske  Jugosla
vije, ki bo prišel iz Washingto-
na, D. C. 

Nastopil bo pevski zbor "Sla-
v u l j "  pod vodstvom brata  Gre-
gorinčdča in zbor "Abraševič".  
Pel bo in igral tudi pevski zbor 
"Sloga", med pevci bo nastopil 
tudi Rudy Ujčič, deklamiral pa 
bo mladi Slavko Vuček. 

Vabimo vse  naše Hrvate in 
južne Slovane mesta Cleveland 
in okolice, da s e  udeležijo t e  na
še proslave "Hrvatskega da 

fije, j e  nadškof Sedej doživel svoje največje razočaranje. 
Novembra meseca leta 1931 j e  pisal papežu Piju in ga 
opomnil na pogoje, pod katerimi j e  podal ostavko. TODA 
NOBEN ODGOVOR NI PRIŠEL IZ VATIKANA. Ta uda 
rec j e  za starega nadškofa bil prehud. Umrl j e  razočaran 
in potrt zaradi te velike krivice in z njim j e  odšel posled
nji  borec za pravice-jugoslovanskih katoličanov v Julijski 
Krajini. 

Cilji Sirotti j a so bili dovolj znani. Dal j e  jasno vedeti, 
da so ti cilji poitalijančevanje slovenskih katoličanov v 
njegovi škofiji. Ne bomo se pa na tem mestu na dolgo in 
široko ukvarjali z vsemi njegovimi ukrepi in napori, da bi 
te cilje dosegel. Naš namen je, da v luči zgodovine podamo 
ozadje koprskega incidenta, toda potrebno je  bilo vsaj  v 
kratkem orisu podati sliko tedanjega položaja, da bi se 
lažje razumelo vlogo, ki jo j e  vršil sam Santin. Kot delo 
Sirčttija, tako bi tudi delo škofa Carlo Margottija, ki j e  
zamenjal začasnega goriškega škofa Sirottija, moralo biti 
bolj obširno pojasnjeno. Kajti s Santinom tvorita ta dva 
enotno celoto, ki nam vzorno potrjuje dejstva, da j e  Vati
kan za neke svoje otroke sicer skrbeča in odpustljiva mati, 
toda ie za druge okrutna in nepopustljiva mačeha. 

na".  S tem se  bomo oddolžili na
šemu narodu in spominu velike
g a  Stjepana Radiča. 

Goste bo zabaval zbor "Slo
g a "  pod vodstvom Joe Peroviča. 
Pričetek proslave bo ob 11. uri 
dopoldan. Tisti, ki želijo priti 
bol j  zgodaj, n a j  pridejo točno 
opoldan v Hrvatski dom na St. 
Clair Ave., ker odtod bomo lah
ko vsi  s k u p a j  sli z avtom. 

Na proslavi bo obilo pečene 
jagnjetine in ostalih dobrin, ki 
so potrebne za piknik. Vsi  s te  
dobrološli! 

• Odbor Vijeca. 

Zahvala 

V prijetno dolžnost s i  šteje
v a  spodaj  podpisana, d a  izreče-
v a  tem potom globoko zahvalo 
za presenečenje (surprise par
t y ) ,  katerega so nama priredili 
naši  dragi sorodniki in prijate
l j i  za 25-letnico najinega skup
nega zakonskega življenja. Pre
senečenje se  j e  vršilo dne 31. 
m a j a  v Kunčičevi dvorani. 

Bilo j e  nama v veliko vese
lje, ko se  znajdeva sredi njih, 
voščeč nama še dolgo in srečno 
skupno življenje. Ta dan nama 
bo zapisan tra jno v spominu kot 
eden najlepših v življenju. 

V prvi  vrst i  n a j  sprejmejo za
hvalo Mr. John Urankar, Mr. 
Max Urankar, Mrs. Katie Ho-
mar in Mrs. Rose Acetto, ki so 
pripravljali in skrbeli za celo 
prireditev. Dalje hvala slede
čim: Mr. John Urankar st., Mr. 
in Mrs. Tony Urankar in druži
ni, Mr. in Mrs. Max Urankar in 
družini, Mr. in Mrs. John Acet
to, Mr. in Mrs. Frank Homar in 
družini, Mr. in Mrs. John Pis-
totnik in družini, Mr, in Mrs. 
John Mihelick in družini, Mr. in 
Mrs. John Urankar ml. in dru
žini, Mr. in Mrs. Victor Uran
kar  in družini, Mr. in Mrs. Al  
Philips, Miss M a r y  Urankar, 
Miss Josephine Homar, Mr. in 
Mrs. Frank Urankar ml. in dru
žini, Mr. in Mrs. Freddy Koce-
v a r  in družini, Mr. in Mrs. Al
bin Urankar, Mr. in JMî s. Harry 
Blatnik, Mr. in Mrs. Casey Po-
pularski. Miss Christine Pistot-
nik, Mr. in Mrs. Russell Bartho
lomew in družini, Mr. in Mrs. 
John Pavli in družini, Mr. in 
Mrs. George Panchur in druži
ni, Mr. in Mrs. Lawrence Au-
cin St., Mr. in Mrs. Paul Anto-
nin in družini, Mr. in Mrs. Stan
ley Mihelick in družini, Mr. in 
Mrs. Frank Krevic in družini, 
Mr. in Mrs. Louis Zupančič in 
družini, Mr. Frank Glavan in 
družini, Mrs. Zagorc in družini, 
Mr. in Mrs. John Goresek, Mr. 
in Mrs. Tony Kersman, Mr. in 
Mrs. Henry Kersman in druži
ni, Mr. in Mrs. Joe Kumel in 
družini, Mr. in Mrs. Vincent Ko-
čevar st.  in družini. 

Mrs. Frances Jaklic, Mr. in 
Mrs. Mike Hribar, Mr. in Mrs. 
Joseph Kepic, Mr. in Mrs. Eddy 
Glavan in družini, Mrs. Eliza
beth Hribar, Mr. in Mrs. Tony 
Antonin, Mr. in Mrs. Chas. Kre
vic, Mr. Martin Komočar, Mr. 
in Mrs. Joseph Kocevar in dru
žini, Mr. in Mrs. Frank Seitz, 
Mr. Luka, ter Mr. in Mrs. Frank 
Kocevar. 

Srčna hvala vsem za udelež
bo in krasen srebrn šopek, ki 
j e  krasil mizo kakor tudi na
šim hčerkam in zetu za lepo ku
hinjsko opremo (kitchen set).  
Hvala tudi Mrs. Rose Mihelich 
,in Henry Križmanc, ki s ta  imela 
toliko truda s fotografiranjem. 
Slike nam bodo isto ostale za 
t ra jen  spomin. 

Ponovna hvala vsem za vse. 
Ob priliki bova rade vol je  sku
šala povrniti. Hvala tudi Mr. 
Eddy Glavan, ki j e  napravil na
pis. 

Sprejmite poleg zahvale vsi  
iskrene pozdrave od 

Mr. in Mrs. Andrew Urankar 
903 E.  137 St. 

Primorje. Ta družina ima devet 
ali deset sinov i n ' s k o r a j  vsi  so 
bili v partizanih. Ti k r a j i  so 
bili po prvi svetovni vojni pod 
Italijo in l judstvo j e  mnogo 
pretrpelo. 

Pismo j e  datirano 4. m a j a  in 
se  glasi v izčrpku: 

"Dragi stric Toni! — Nazna
njam Vam, da smo po dolgih le
tih prejeli Vaše  pismo, ki s te  
g a  pisali svojemu bratu Frane-
tu. Pismo j e  hodilo t r i  mesece. 
Namesto strica Franeta Vam 
pišem jaz, k a j t i  on se  j e  posta
ral. 

V naših kra j ih  s m o  veliko 
pretrpeli pod nemškim okupa
torjem. Požigali so vasi  in ubi
jali  l judi na v se  načine; gorje,  
kdor jim j e  prišel v roke, pa n a j  
j e  bil nedolžen ali pa kriv. Dosti 
vasi  leži v razvalinah. Skora j  v 
vsaki  taki vasi  so obesili deset 
ali več žrtev, ali pa vrgli  žive v 
ogenj. 

Naša v a s  pa ni bila porušena. 
Leta 1944 so j o  nameravali po-
žgati fašisti,  a j e  niso, temveč 
le odpeljali neka j  naših vašča-
nov v internacijo v Italijo. Tu
di j az  sem bil že zaznamovan, 
da me odpeljejo, a sam ne vem, 
kako sem se  rešil. Ostali, ki so 
j ih odpeljali, so bili v s i  nedolž
ni. Tudi Nemci so nameravali 
požgati v a s  nekajkrat,  a ven
dar se  j e  izteklo v s e  srečno. 

Tudi našo družino j e  t a  voj
na hudo prizadela. Bili smo vsi  
pd doma, a vs i  ne bomo nikdar 
v e č  skupaj .  Brat  Ludvik j e  
ostal kot partizan na Grškem, 
a neki Grk g a  j e  ustrelil v gla
vo in tako s e d a j  počiva daleč 
na tu j i  zemlji. Iz naše vas i  j ih 
j e  padlo šest, od teh dva go
spodarja. Moj najmlajš i  brat  
pa j e  bil šestkrat  ranjen. On j e  
s e d a j  vojak in so g a  poslali v 
Rusijo v oficirsko šolo. Poprej 
pa j e  bil v Beogradu v Titovi 
straži, k a j t i  bil j e  eden najbolj
ših partizanskih borcev. 

Brat  Ivan j e  tudi pri voja
kih in ima čin podčastnika. Mi
slim, da bo tudi on ostal pri vo-' 
jakih. Brat  Jože j e  v Trstu, Ru
dolf v Lokvi, France pa j e  do
ma. Tudi Lojze j e  v Lokvi. On 
j e  vdovec. Jaz  pa živim doma 
in sem poročen. Moj oče j e  bo
lan že šest  le t  in j e  največ na 
postelji. Ima bolezen v glidih in 
si ne more sam pomagati. Tu
di mama j e  bila bolna, a seda j  
j e  že precej boljša. Tudi stric 
Frane j e  bolan. 

V naši družini j e  bilo osem 
bratov pri vojakih, Jože pa j e  
bil interniran v Nemčiji. Nem
ci so g a  prijeli kot partizana in 
poslali v Dachau, k j e r  j e  bil 
dve leti. 

Naša meja  j e  s e d a j  med Lo
kvi jo  in Preložam. Upamo, da 
b o d o  nastale boljše razmere. 
Sedaj  nam še  vedno mars ika j  
primanjkuje, zlasti obleke. V 
Trstu bi lahko sicer te  stvari  
kupili, toda j e  velika draginja, 
mi pa nimamo denarja.  Dragi 
stric, če imate k a j  ponošene 
obleke, bi nam prišla zelo prav. 

Pošiljke skozi Reko pridejo 
sem prej.  Iz Amerike dosti po
ši l ja jo  v naše kra je .  

Zaključujem in V a s  lepo po
zdravljam, kakor t u d i  ostalo 
družino Jankovič". 

N a j  omenim, da sem bil v t e j  
hiši, v kateri j e  seda j  gospodar 
m o j  nečak Toni, j az  rojen. Zelo 
me veseli, ker so se borili moji 
sorodniki v partizanskih vrstah. 
Na Primorskem j e  bilo le malo 
izdajalcev. 

Anton Jankovich. 

Pismo iz Slovenskega 
Primorja 

-Cleveland, O. — Prejel  sem 
pismo od mojega nečaka, ki j e  
sin mojega s tare jšega brata 
Andreja  Jankoviča, doma iz v a  
si Prelože pri Divači, Slovensko 

postala Moskva v 14. stoletju 
stolno mesto. 

Zaradi ugodnega zemljepisne
g a  položaja se  j e  Moskva bol j  in 
bol j  razvijala in krepila. Pod 
njenimi zidovi so omagali mnogi 
zunanji sovražniki Rusi je :  Tata-
ri, Poljaki, Litvanci, Francozi 
in Nemci. 

Leta 1713 j e  Peter Veliki pre
selil prestolnico iz Moskve v Pe-
trograd, današnji Leningrad, to
da Moskva j e  ostala Rusom sve
to mesto, "matuška Moskva." 

Pod Moskvo s t a  se  borila Mi-
njin in Požarski, pod Moskvo s e  
j e  leta 1812 zlomila moč Napole
onove vojske in s tem se  j e  za
čel njegov padec. Nekaj  podob
nega so doživeli v drugi svetovni 
vojni tudi Nemci, ki  so že "skozi 
daljnoglede" opazovali silhuete 
stolpov v Kremlju . . . 

Moskva j e  bila vedno središče 
naprednih ide j  v Rusij i .  Ona j e  
dala ruskemu narodu prve knji
ževne tvorbe iz peresa Griboje-
dova, Belinskega in Hercena. 
Moskva pa j e  tudi mesto prve 
ruske univerze, naprednih krož
kov, časopisov, središče borbe 
proti carizmu, ki j e  zaviral na
predek Rusije. Moskva j e  bila 
središče ruske revolucije od le
t a  1905 naprej. Borbo iz leta 
1905 j e  zmagovito nadaljevala in 
zaključila Oktobrska revolucija 
leta 1917, ko j e  na Kremlju za-
vihrala rdeča zastava socialistič
ne države. 

V marcu 1918 s ta  prispela iz 
Petrograda v Moskvo Lenin in 
Stalin. Tedaj  j e  Moskva po 206 
letih zopet postala prestolnica 
države, to pot Sovjetske zveze. 

Moskva j e  srce Rusije, na nje
nih ulicah j e  padlo na tisoče 
borcev za napredno stvar.  Pod 
zidovi Kremi j a  leži v steklenem 
sarkofagu balzamirano truplo 
Vladimirja Iliča Lenina, v kre-
meljskih zidovih počivajo žare s 
pepelom odličnih sinov ruskega 
ljudstva. Med njimi s ta  žari s 
pepelom^ Maksima Gorkega in 
bivSega predseaniKa Kaiffiina. 

Na Rdečem; t rgu  v Moskvi j e  
leta 1941 Stalin sporočil juna
kom Rdeče armade: " N a j  v a s  
ovenča zmagovita zastava veli
kega Lenina!" 

Sovjetska zveza ne premore 
kra ja,  ki bi bil l judstvu l jubši  
od Moskve. Prav zato so osem-
stoto obletnico nastavka Moskve 
z veseljem pozdravili vs i  svobo
doljubni narodi sveta. 

Gen. Eisenhower 
postane predsednik 
univerze Columbia 

800 let Moskve 

Moskva, prestolnica Sovjetske 
zveze, j e  letos v aprilu slavila 
800-obletnico svojega nastanka. 

Naselbina na obali reke Mos
kva  na kra ju,  k j e r  se  Neglinka 
izliva vanjo, s e  omenja prvič v 
zgodovini 4. aprila 1137. Takrat  
j e  bila Moskva središče velikega 
kneza Dolgrukega, ki  j e  zaradi 
zaščite svojih posestev obdal 
Moskvo z lesenim zidom in tako 
napravil iz nasel ja  trdnjavo. V 
13. stoletju j e  nastala tam sa
mostojna kneževina, kateri j e  

WASHINGTON, 25. j u n i j a —  
Gen. Dwight D. Eisenhower j e  
formalno naznanil, d a j e  sprejel  
ponudbo znamenite univerze 
Columbia v New Yorku za pred-
sedništvo. S tem bo nasledil 
Nicholasu Butler ju,  ki  j e  leta 
1945 položil resignacijo in j e  se
d a j  častni predsednik univerze. 

Takoj se j e  začelo ugibati, 
kdo bo postal Eisenhower j ev  na
slednik kot šef generalnega šta
ba armade Zedinjenih držav. 
Nekateri sodijo, da to mesto do
bi gen. Omar N. Bradley, ki  j e  
star 54 let in j e  sedaj  načelnik 
veteranske administracije. 

Gen. Eisenhower j e  izjavi l,  d a  
bo  novo pozicijo prevzel, č im 
m u  vlada dovoli izstop iz  arma
de. Domneva se, da se b o  to zgo
dilo enkrat v začetku prihod
njega  leta. 

Uradno j e  bilo naznanjeno, da 
bo Eisenhower tudi po prevze-
t j u  predsedništva univerze ob
držal svoj  čin kot armadni ge
neral ter tudi nadalje prejemal 
plačo, znašaj očo okrog $15,000, 
ki  j o  prejema sedaj.  

Chicago. — D n e  15. juni ja  
s ta  se poročila John Hode in 
Angeline Rokavec. — Petletna 
hčerka družine Louis Dolmovich 
ml. si j e  pri igranju zdrobila pr
ste na  roki in se  nahaja  v bol
nišnici sv. Ane v oskrbi dr. Gril-
la. . 
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ETBIN KRISTAN: 

PREDSEDNIKOVO POROČILO DRUGI 
KONVENCIJI SANS-A 

Aktivnost organizacije j e  do
bila t a k  razmah, da j e  neki ita
lijanski list v New Yorku pozi
val vlado v Washingtonu, da 
n a j  preišče, odkod prejemajo 
Slovenci "milijone", brez kate
rih ne bi mogli voditi take  ob
sežne propagande. V resnici so 
vsi  dohodki Združenja dosegli 
neka j  čez 60 tisoč dolarjev iz 
prostovoljnih prispevkov, k a r  
j e  v tedanjih razmerah bila ve
lika vsota. Iz tega  se j e  vzdrževal 
urad, izdajala revija,  brošure, 
letaki, zemljevid, p o k r i v a l i  
stroški agitacije, d a l o  n e k a j  
podpore organizacijam v stari  
domovini in ostalo j e  š e  neka j  
tisočakov, katere j e  s e d a j  dobil 
SANS. 

K a k o  j e  bila ustanovljena 
"Kraljevina Srbov, Hrvatov in 
Slovencev", in kako so bile dose
žene pogodbe z Italijo in Avstri
j o  na škodo Jugoslavije, j e  da
nes zgodovina. Republičansko 
združenje takrat  ni doseglo svo
jih ciljev kakor jih niso dosegli 
narodi Jugoslavije, toda seme 
j e  padlo na rodovitna t la in ko 
j e  prišel čas, j e  vzklilo. 

Za misleče Slovence tudi v 
Ameriki izbruh druge svetovne 
vojne ni bil n e p r i č a k o v a n .  
Umevno je, da so obsojali f a  
šizem, s a j  so bili Slovenci v 
Trstu in na Primorskem njego
ve p r v e  žrtve. Japonski rop 
Mandžurije j e  bil v vsem na
prednem časopisju postavljen v 
pravo luč in zaupanje v Ligo 
narodov j e  dobilo hud sunek, ko 
j e  t a  agres i ja  ostala nekazno
vana. Mussolinijev napad na 
Ethijopijo so smatrali za posle
dico t e  pasivnosti in ko s e  j e  
Nemčija začela oboroževati, ne 
do bi Liga ali pa velesile, zla
sti  Angl i ja  in Francija, ki s ta  
očividno bili na jbol j  prizadeti, 
storili k a j  resnega proti t e j  očit
ni kršitvi  versaillske pogodbe, 
j e  marsikdo slutil, da se iz te
g a  ne more izleči nič drugega 
kot nova svetovna vojna, groz-
nejša  od prve. Marsikdo se j e  
čudil slepoti velikih državnikov, 
nekoliko optimistov j e  upalo, 
da se bodo v Londonu in Pari
zu zdramili, preden bo prepo
zno, medtem pa se j e  v Ameri-

ki organiziral nemški Bund s 
svastikami, fašističnim pozdra
vom in s temnimi zakotnimi po
sli. Pojavile so se pa tudi do
mače organizacije, ki sicer niso 
rabile fašističnega imena, p a  so 
po vsem svojem ravnanju bile 
do kosti fašistične. 

Francov^, revolta v Španiji ni 
mogla preslepiti tistih Sloven
cev, ki  so imeli odprte oči. Ra
zumeli so, da j e  to prva  vojna 
fašizma proti demokraciji in da 
igrata  Nemčija in Itali ja na bo
jiščih večjo vlogo od samih fa-
langistov. Lepo število ameriš
kih Slovencev j e  odšlo v Špani
j o  in s e  pridružilo mednarodni 
brigadi. Le nazadnjaki so pod 
plaščem vere blatili pravilno iz
voljeno republikansko vlado, da-
si s e  sicer vedno sklicujejo na 
načelo legalizma. Vera  v Ligo 
narodov j e  pa še bol j  pešala in 
z n jo  tudi upanje, da s e  bodo 
v e l i k i  državniki spametovali. 
Kaj t i  še niso razumeli, da j e  
španska žaloigra tragedi ja  vse  
svetovne demokracije, k a j  n a j  
bi se še zgodilo, da bi spregle
dali? 

. V blag spomin 
ob drugi obletnici kar je 

umrl nesrečne smrti naš 
ljubljeni sin in brat 

Cpl. Joseph V. Picely 
Utonil je  pri delu v vojaški 
službi Zedinjenih držav 26. 

junija 1945 leta. 
Dve leti jc že minilo, kar je pre
nehalo biti Tvoje zlato srce, naš 
ljubljeni sin in brat. Mi vsi pa 
Te bridko pogrešamo, vsaj smo 
Te vsi ljuhilu Tolaži nas le za
vest, da bo napočil dan, ko se 
bomo snidli rta kraju večnega 
miru in blažcnstva. 

Žalujoči oče in mati, 
brat in sestra 

Zgodilo s e  je, da j e  Hitler po-
basal A v s t r i j o  v nacistično vre
čo — in bilo j e  vse  prav. Potem 
j e  zahteval Krkonoše in mona-
kovska infamna kupčija j e  iz
zvala sihio ogorčenje, obenem 
pa tudi ozdravila optimiste, ki 
so bili verjeli, da tako  izdajstvo 
na visokih mestih ni mogoče. 
Chamberlain se j e  vrnil v Lon
don z bedastim zatrdilom, da j e  
bil v Monako vem utr jen,  mir — 
" v s a j  za naše čase" — misleči 
svet  j e  p a  le ugibal, kdo bo pr
v a  prihodnja žrtev nacistične 
agresivnosti in k d a j  izbruhne 
splošna vojna. 

Res, da so bili tudi med Slo
venci slepci,ki so govorili: " N a j  
le pride Hitler, on bo potegnil z 
delavci." Ampak noben narod 
ni brez takih modrijanov. Za
vedni Slovenci pa so že takra t  
vedeli, da pride p r e j  ali s l e j  tu

di Jugoslavi ja na vrsto  in da 
jugoslovanski delavci ne bodo 
pozdravljali Hitlerja kot svoje
g a  odrešenika. Pred njihovimi 
očmi so s e  vrstile slike straš-'  
nega trpl jenja,  le da takra t  š e  
niso mogli uganiti, v kakšne 
globočine zverinstva zna faši- '  
zem posegati. Ampak v mislih 
na predstoječe muke j e  bilo tu-' 
di neomajno prepričanje o konč-' 
ni zmagi, ki mora tudi jugo-j 
slovanskim n a r o d o m  prinesti 
svoboda in svetlejšo bodošnost.! 
Za tako prepričanje j e  bilo tre-{j 
b a  velike vere v jugoslovanske | 
narode, k a j t i  razvoj  dogodkov 
na bojiščih, odkar so nemške I 
čete vkorakale v Poljsko, ni 
obetal nič dobrega. Cesto s e  j e  | 
zazdelo, da j e  nacijska militari- • 
stična mašina r e s  nepremaglji-' 
va.  Ni s e  bilo čuditi, da so manj-{I 
še dežele padale k l jub prizna-:j 
n j a  vrednemu odporu. Toda mo- j 
r a  j e  -padala n a  prsi, ko s e  j e  | 
videlo, d a  niso zapadni zavez-^ 
niki vso p r v o  zimo podvzeli 
prav nobene resne akcije, ka
kor da bi hoteli dati Hitlerju 
časa, da opravi ves  posel na 
Poljskem in s e  potem z vsemi 
močmi obrne proti Franciji, kar  
j e  pomenilo tudi napad na An
glijo. Pa izdajstvo na mnogih 
straneh j e  osupnilo svobodne 
duhove. A ko j e  po neprimerno 
kratkem odporu francoska voj
ska  kapitulirala, o f i c i j e l n a  
Francija pa se Hitlerju poklo
nila do tal in sprejela vse  nje
gove, ne le gospodarsko uniče
valne, ampak tudi skra jno sra
motne pogoje, j e  marsikdo — 
tudi v Ameriki — mislil, d a  j e  
s tem konec vojne in s tem tu- | 
di konec francoske demokracije 
Takrat  j e  Angl i ja  v resnici za
pisala slavno poglavje v svojo 
zgodovino. Smrt j o  j e  bila reši
la Chamberlaina in njegova kli
ke, ki bi bila s k o r a j  gotovo sle
dila Petainu in njegovim opro
dam in brez' n j e  se j e  izvršila 
nepozabljena epizoda Dunker-
qua. Bolnim dušam j e  novi od
por Britanije dal okrepčilo in 
vera v koijčno zmago, če tudi 
po dolgem trpl jenju  in mnogih 
težkih mukah, se j e  zopet utr
dila. I 

(Dalje (prihodnjič) j 

NAZNANILO! NAZNANILO! 
CENJENI JAVNOSTI SE SPOROČA, D A  SE JE 

IZ 3849 PROSPECT A V E .  PRESELILO 

PIERCE'S B A R  
NA 11420 ST. CLAIR AVE. 

k j e r  bomo odslej  svo j im gostom postregli z na jbo l j š im žganjem, 
SOBOTO 2V"jUNIJA^°'^°^^™° obilen obisk na otvoritvi V 

ANTON PIERCE, lastnik. 

AKO NAMERAVATE 

zidati novo hišo ali trgovsko poslopje, 
SE OBRNITE NA ZANESLJIVO TVRDKO 

Collinwood Construction Assoc. 
GENERAL CONTRACTORS 

751 EAST 185th STREET — IV 5702 
GEO. Z A K A N Y  — LOUIS SULA — JOHN Y A G A R  

FORMALNA 
OTVORITEV 

JENNIE'S CAFE 
NA 1123 NORWOOD RD. 

SE BO VRŠILA V 

PETEK IN SOBOTO 

27. in 28. junija 
Naše gosie bomo postregli z najboljšo pijačo 

in prigrizkom in v zabavo posetnikom bo igrala ^ 
izvrstna godba. ^ 

Prijazno se priporočamo prijateljem in znan
cem za obisk. 

Mr. in Mrs. Rudolph Tomšič 

1890 •m 1947 

J^asnanilo in ^ahnJala 
2 v e l i k o  ž a l o s t j o  v s r c u  t e r  v e l i k o  d u š n o  b r i d k o s t j o  n a z n a n j a m o  v s e m  s o r o d n i k o m ,  p r i j a t e l j e m  i n  z n a n 

c e m ,  d a  j e  p r e m i n u l  n a š  b l a g i  m o ž  i n  o č e  

) \ M m  K o t n i k  
k i  j e  p r e v i d e n  z v e t i m i  z a k r a m e n t i  z a  u m i r a j o č e  u m r l  d n e  2 3 .  m a j a  1 9 4 7 .  B l a g i  p o k o j n i k  j e  b i l  r o j e n  d n e  

^ v a s i  V r h ,  ž u p n i j a  St a r i  t r g  p r i  L o ž u .  P o g r e b  b l a g e g a  p o k o j n i k a  s e  j e  v r š i l  d n e  2 6 .  m a j a  
7 IZ G r d i n o v e g a  p o g r e b n e g a  z a v o d a  v c e r k e v  s v .  V i d a .  P o  s v e t i  m a š i  z a d u Š n i c i ,  k a t e r o  j e  d a r o v a l  p r e č a s t i t i  

g o s p o d  M s g r .  R t .  R e v .  B.  J .  P o n i k v a r ,  s m o  g a  p o l o ž i l i  k z e m e l j s k e m u  p o č i t k u  n a  p o k o p a l i š č u  K a l v a r i j a .  

N a  t e m  m e s t u  s e  v p r v i  v r s t i  z a h v a l i m o  čast i te-
m u  g o s p o d u  R e v .  V i c t o r  N.  T o m c u ,  k i  j e  p o k o j n i k a  
p r e v i d e l  z s v e t i m i  z a k r a m e n t i  z a  u m i r a j o č e .  N a j  m u  
b o  z a t o  d o b r i  B o g  b o g a t  p l a č n i k .  

D a l j e  s e  e n a k o  z a h v a l i m o  p r e č .  g .  M s g r .  R t .  R e v .  
B. J .  P o n i k v a r j u  z a  o p r a v l j e n o  s v e t o  m a š o  z a d u š n i c o ,  
p o t e m  p a  k e r  j e  p o k o j n i k a  s p r e m i l  n a  p o k o p a l i š č e  
v s e  d o  n j e g o v e g a  g r o b a .  Z a  v s e  t o  n a š  p r a v  i s k r e n i :  
B o g  p l a č a j !  

I s k r e n a  z a h v a l a  t u d i  v s e m ,  k i  s o  p o k l o n i l i  t o l i k o  
l e p i h  v e n c e v  o b  k r s t i  p o k o j n i k a ,  t e r  g a  t a k o  o z a l j š a l i ,  
k o  j e  p o č i v a l  n a  m r t v a š k e m  o d r u .  I m e n a  t e h ,  k i  s o  
m u  i z k a z a l i  t o  čast ,  s o :  D r u ž i n a  Mr.  i n  Mrs.  F r a n k  
U r b i h a ,  d r u ž i n a  H o č e v a r ,  d r u ž i n a  M r .  i n  Mrs.  J o e  
L u k a c ,  E.  1 7 7  St., Mr. i n  Mrs.  W i l l i a r d  L e b r a n g  i n  s i n  
W i l l i a r d ,  d r u ž i n a  Mr.  i n  Mrs.  L o u i s  R u s s ,  A n t h o n y  
i n  M i l d r e d  S t r a z i s a r ,  M a r y  i n  J o h n  S t e r k ,  F r a n k  i n  
H e l e n  S w e g e l  i n  F r a n k  i n  J o s e p h i n e  S k e r l ,  M r .  i n  
Mrs.  J o h n  S t i m a c ,  d r u ž i n a  N o v a k  i n  J e l e r c i c ,  M r .  i n  
Mrs.  J o s e p h  G l a v i c ,  M r .  i n  Mrs.  C h a r l e s  B r a t u s ,  L e o  
Z u p a n č i č  i n  d r u ž i n a ,  Mr.  i n  Mrs.  J o h n  N o v a k  i n  D e -
l o r e s ,  E m m a  S n i d e r ,  T h e  C l e v e l a n d  T w i s t  D r i l l  Co., 
d r u š t v o  L o ž k a  D o l i n a ,  E m p l o y e e s  o f  A t l a s  B o l t  Co., 
F e l l o w  W o r k e r s  C.T.D.,  L o c a l  2 2 0 0  o f  A t l a s  B o l t  Co., 
E m p l o y e e s  o f  A t l a s  B o l t  Co., E.R.T.  o f  C.T.D.  Co., 
T o n y  Z i g m a n ,  T o n y  K a s t e l e c ,  A n t o n e t t e  V o g l e s h ,  A n -
g e l a  R o l i h ,  F r a n c e s  B a r o n ,  A n n a  K o s t r e v e c ,  A m e l i a  
A g o s t e n e l l i ,  J e n n i e  F e r a n t e ,  M a r y  B r a d a č ,  E d w a r d  
L j u b i ,  V i n c e n t  B a š k o v i č ,  M r .  i n  Mrs.  L j u b i ,  M r .  i n  
Mrs.  L j u b i  Jr . ,  Mr.  J o s e p h  T o m s e ,  B a š k o v i č  d r u ž i n a ,  
Mr.  F r a n k  P r i j a t e l ,  Mrs.  M a r y  P r i j a t e l ,  Mr.  i n  M r s .  
P r i j a t e l ,  M r .  i n  Mrs.  P e r n e ,  Mrs.  I v a n k a  T o n e j c ,  M r .  
i n  Mrs.  S u s t a r ,  M r .  i n  Mrs.  B e n i g a r ,  M r s .  C e c i l i a  K n a -
f e l c ,  Mrs. J e a n  S h e p e c ,  M r .  i n  Mrs.  P r i n c e ,  M r .  i n  
Mrs.  R o d g e r s ,  d r u ž i n a  U r s e l ,  d r u ž i n a  P i e l i k ,  M r .  i n  
Mrs.  G o d n i k ,  d r u ž i n a  P a u l  in,  M r .  i n  Mrs.  M e r v a r ,  
Mr.  i n  Mrs.  B r u l e ,  M r .  i n  Mrs.  S a d a r ,  M r .  i n  Mrs.  K a u ,  
s e k ,  d r u ž i n a  V a h c i c ,  M r .  i n  Mrs.  L e o  Z u p a n č i č ,  M r .  
i n  Mrs.  M r a m o r .  

D a l j e  s e  i s k r e n o  z a h v a l i m o  v s e m  š t e v i l n i m  p r i 
j a t e l j e m ,  k i  s o  d a r o v a l i  z a  s v e t e  m a š e ,  k i  s e  b o d o  
o p r a v i l e  z a  m i r  i n  p o k o j  n j e g o v e  d u š e .  I m e n a  t e h ,  
k i  s o  n a k l o n i l i  z a  s v .  m a š e  s o :  M r .  i n  Mrs.  A .  N o v a k ,  
E .  9 9  St., M r .  i n  Mrs.  F r a n k  M a t j a s i c ,  M r .  i n  M r s .  C. 
B r a t u s h ,  d r u ž i n a  M r .  i n  Mrs.  J o h n  S t e r k ,  Mrs.  M a r y  
H r o v a t ,  M r .  i n  Mrs.  L o u i s  Z i g m u n d ,  Mr.  i n  Mrs.  A n 
t o n  B a v e c ,  Mrs .  J a g o d n i k ,  M r .  i n  M r s .  J o h n  K r a u -
c z y k ,  d r u ž i n a  M r .  i n  Mrs.  R u s s ,  E m m a  S n i d e r ,  M r .  i n  
Mrs.  A .  B l a t n i k ,  M a r y  N a g l i c ,  Mr.  i n  Mrs.  J o e  MoIek,  
Mr. i n  Mrs.  J o h n  L e k a n ,  Mrs.  S h e p e c ,  R u d o l p h  K e n i k ,  
Mrs.  M a r y  H o č e v a r ,  F r a n k  K e n i k ,  J o h n  i n  M a r y  F e r -
k u l ,  Mr.  i n  Mrs.  J e r r y  K r a s o v e c ,  d r u ž i n a  M r .  i n  Mrs.  
J .  G l a v i c h  Sr., d r u ž i n a  J a r c ,  d r u ž i n a  M f t  i n  Mrs.  J o -
s e p h  P r i j a t e l j ,  F r i e n d s  o f  C.T.D., d r u ž i n a  A n t o n  G r -
d i n a ,  p o d r u ž n i c a  št. 6 SMZ, Mr.  i n  Mrs.  J o s e p h  K a -
ste l ic ,  Mr.  i n  Mrs.  J o s e p h  H o č e v a r ,  M r .  i n  Mrs.  A n 
t h o n y  Mohorč ič ,  Mr.  i n  Mrs.  J .  P e r n e ,  A n t h o n y  P i e l i k ,  
P e t e r  K o d r i c h ,  M a r k o  M e r h a r ,  A n t o n  K o d r i c h ,  

F r i e n d s  o f  C.T.D., d r u ž i n a  J o b *  P e t r i c ,  E.  1 5 6  St., 
J o e  G l a v i c ,  Mr.  U r b a n  S t r a z i s a r ,  M r .  i n  Mrs.  F r a n k  
P r i j a t e l  i n  s i n ,  E d w a r d  P o d o z e l ,  d r u ž i n a  D o l e n o ,  M r .  
i n  Mrs.  M i c h a e l  S k u f c a ,  T h e r e s a  Z d o v c ,  d r u ž i n a  B a 
š k o v i č ,  M r .  J o e  G l o b o k a r ,  M r .  i n  Mrs.  K o s m a c h ,  Mr,  
i n  Mrs.  W i l l a r d  L e b l a n g ,  Mr.  i n  Mrs.  I g n a t i u s  K u h e l ,  
E.  8 2  St., Mr.  i n  Mrs.  J a n e s ,  M r .  i n  Mrs.  F r a n k  Z o b e c ,  
E .  6 6  St., M r .  i n  Mrs.  A .  K o r e n ,  d r u ž i n a  M r .  i n  Mrs.  
F r a n k  H r o v a t ,  A n t o n  K a s t e l i c ,  C a t h y  T i s o v e c ,  Madi^  
s o n ,  O ,  M r .  i n  Mrs.  I g n a c  M o l e k ,  Mrs.  R o s i e  K r a l l ,  
Mr.  i n  Mrs.  J o e  K r o f l i c ,  M r .  i n  M r s .  A n t o n  O g r i n c ,  
Mr.  i n  Mrs.  S t a n l e y  H a c e ,  d r u ž i n a  R u d o l p h  O t o n i č a r ,  
M r .  i n  Mrs.  A n t o n  K o r e v c ,  Mr.  i n  Mrs.  J o h n  B a v e c ,  
Mrs.  B e r g i c h ,  M r .  i n  Mrs.  K o v a c i c ,  M r .  i n  Mrs.  J o 
s e p h  A b r a m ,  d r u ž i n a  U r b a n i k ,  M r s .  F r a n c e s  B a r o n ,  
J o e  i n  R o s e  S a m i d a ,  Mr.  i n  Mrs.  J a l o v e c ,  M r .  i n  Mrs.  
A l .  S l u g a ,  M r .  i n  Mrs.  A n t o n  V a h c i c ,  Mrs.  L o u i s e  G o -
d e c ,  L o u i s e  i n  J o h n  V o v k o ,  M r .  i n  M r s .  F r a n k  S w e 
g e l ,  M r .  i n  Mrs .  F r a n k  UrbihaJ Mr.  i n  M r s .  S t e v e  J a m -
n i k ,  M r .  i n  Mrs .  Se t ina ,  M r .  i n  Mrs .  K o s t e n ,  Mrs .  A l 
b i n a  N o v a k ,  M r .  i n  Mrs.  J o s e p h  Lebran^g, M r .  i n  Mrs.  
J o e  K o v a r ,  Mrs.  M a r y  A n d o l e k ,  Mrs.  M a r y  P r i j a t e l ,  
Mr.  i n  Mrs.  N.  T r a m t e ,  M r .  i n  Mrs.  L o u i s e  H r o v a t ,  
M y r o n  Z e c h o w s k i ,  M r .  E d w a r d  P r i j a t e l ,  F r a n k  G l a 
v i c ,  R o s e  G l a v i c ,  A n t o n  M i k l a v c i c ,  A n d r e w  K o t n i k  
M r .  i n  Mrs.  C h a r l e s  M o h o r c i c ,  M r .  i n  Mrs.  F r a n k  Z o 
b e c ,  R o s e  H r a s t a r ,  M r .  i n  Mrs.  W i l l i a m  H o č e v a r ,  Mrs,  
B e s e n i c a r ,  d r u ž i n a  P a u l i n ,  A n g e l a  K r i z m a n ,  M r .  i n  
Mrs.  J o s e p h  T r a i n a ,  Mrs.  M. B l a t n i k ,  M r .  i n  Mrs.  J .  
P e t r i c ,  M r .  i n  Mrs.  P i c l y ,  M r .  i n  Mrs.  L o u i s  B a v e c ,  
M r .  i n  Mrs.  A n t h o n y  F a l a t a c h ,  M r .  i n  Mrs.  J o t n  N o 
v a k  i n  D e l o r e s ,  Mrs .  M .  M o h o r c i c  i n  M i s s  M o k o r c i c ,  
Chris t ine  i n  J a m e s  H o č e v a r ,  W a d s w o r t h ,  O h i o ,  U r s u 
l a  L e g a n ,  M r .  P a n g e ,  d r u ž i n a  M a r y  i n  J o h n  G l a v i č ,  
M r .  i n  Mrs.  F r a n k  Mirt ič,  Mr.  in, Mrs.  T o b a s c o ,  M r s .  
P i e l i k ,  A n t o n  M e z n a r s i c ,  M r .  i n  Mrs.  A n t h o n y  Z & d -
n i k ,  C e l e s n i k  d r u ž i n a ,  M r .  i n  Mrs.  F .  K o r e n ,  Mrs.  F̂ . 
J u d n i c k ,  Mr.  i n  Mrs.  A .  N o v a k ,  d r u ž i n a  G e r k .  

D a l j e  s e  z a h v a l i m o  š e  p o s e b e j  d r u š t v u  L o ž k a  
D o l i n a  t e r  p o d r u ž n i c i  š t .  6 S M Z  z a  p o g r e b c e  i n  v s o  
d r u g o  p o m o č  i n  n a k l o n j e n o s t .  H v a l a  p e v c e m  z b o r a  
L o ž k a  D o l i n a  zai z a p e t e  ž a l o s t i n k e .  

Z a h v a l a  v s e m ,  k i  s o  d a l i  s v o j e  a v t o m o b i l e  p r i  
p o g r e b u  b r e z p l a č n o .  

D a l j e  &(- z a h v a l i m o  v s e m  o n i m  š t e v i l n i m ,  k i  s o  
p r i š l i  p o k o j n i k a  k r o p i t  i n  m o l i t  z a  m i r  i n  p o k o j  n j e 
g o v e  d u š e ,  k o  j e  p o č i v a l  n a  m r t v a š k e m  o d r u .  

Z a h v a l i m o  s e  t u d i  v s e m  o n i m ,  k i  s o  n a m  k a j  n a  
t a  a l i  o n i  n a č i n  p o m a g a l i  o b  s m r t i  n a š e g  b l g e g a  p o 
k o j n i k a  i n  B o g  n a j  j i m  p o v r n e  p r a v  v s e m  z a  v s e .  

P o s e b n  h v a l a  s e  p o g r e b n e m u  z a v o d u  A n t o n  G r -
d i n a  i n  s i n o v i  z a  t a k o  v z o r n o  v o d s t v o  p o g r e b a  t e r  v s o  
p r v o v r s t n o  p o s t r e ž b o ,  k i  s o  n a m  j o  d a l i .  

H v a l a  v s e m  o n i m ,  k i  s o  n a s  t o l a ž i l i  o b  t e j  b r i d k i  
i z g u b i  d r a g e g a  p o k o j n i k a .  

A k o  s m o  m o r d a  k a t e r e g a  p o  p o m o t i  i z p u s t i l i  p r o 
s i m o ,  d a  n a m  o p r o s t i ,  k e r  n a m e n o m a  s e  t o  n i  z g o d i l o .  
N a š a  ž e l j a  j e  p r a v  v s e m  s e  z a h v a l i t i .  

TI  p a ,  p r e d r a g i  s o p r o g  i n  o č e ,  s p a v a j  m i r n o ,  s n i v a  j s l a d k o  v t e j  z e m l j i ,  k i  T i  j e  b i l a  T v o j a  n o v a  d o m o v i n a  
m l a h k a  n a j  T i  b o  g r u d a ,  k i  T e  k r i j e .  B o g  T i  d a j  v e č n i  m i r ,  p a  n o v o  r a j s k o  ž i v l j e n j e  v s r e č n i  v e č n o s t i .  S a j  
SI s e  t r u d i l  z a n j ,  k e r  z a v e d a l  s i  se,  d a  t o  ž i v l j e n j e  j e  l e  z a č a s n o ,  v e č n o  p a  j e  o n k r a j  g r o b a ,  k i  n i k o l i  n e  m i n e .  N a  
z o p e t n o  s v i d e n j e  n a  d e s n i c i  G o s p o d o v i !  

Č a s t  l e p o t a  i n  b o g a s t v o ,  
v s e  l e  k r a t e k  č a s  t r p i ,  
v s e  p o s v e t n o  v e l i č a s t v o  
v p r a h ,  v p e p e l  s e  s p r e m e n i .  

Ž a l u j o č i  o s t a l i :  

F R A N C E S  K O T N I K ,  s o p r o g a  
F R A N C E S  p o r o č e n a  G L A V I Č ,  M A R Y  p o r o č e n a  K U H E L ,  h č e r i  

H E N R Y  G L A V I C  i n  I G N A T I U S  K U H E L ,  z e t a  
H E N R Y  G L A V I Č ,  v n u k ;  M A R Y  L Y N N  i n  K A R E N  K U H E L ,  v n u k i n j e  

Cleveland. Ohio 26. junija 1947. 
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JOHN GALSWORTHY 

T E M N I  C V E T  
ROMAN 

(Nadaljevanje ) 

Mehke bele meglice — t i  sve
tli vodni angel ji, ki nikdar dol
go ne izostanejo — so že začele 
razprostirati krila nad gozdovi; 
in veter se  j e  unesel, tako da se  
j e  nad vodo zgostila dremotna 
toplota in poletno šumotanje. 
Stari vrtnar j e  dokoeil in prišel 
s košarico zrnja  krmit golobe. 
Lenann jih j e  gledal, kako so 
gmili k njemu in • kako so s e  
grivarj i ,  l jubki in prešerni, dr
žali v svoji  jati. Namestu star
ca j e  videl pravzaprav njo, ka
ko krmi iz r o k e  te  Venerine 
ptice. Kakšno skupino bi uteg
nil ustvariti; n jo  z golobi, ki po
sedajo po n j i  in jo  obletajo. Da 
j e  njegova, k a j  vse bi lahko na
redil, da bi jo  ovekovečil — ka
kor stari Grki in Italijani, ki so 
oteli svoje ljubice času in poza
bi !  . . 

V svojem londonskem stano
vanju  j e  bil dve uri, preden j e  
j e  smel pričakovati. Ker j e  živel 
t u  sam, in j e  prihajala samo 
vsako jutro za eno ali dve uri 
postrežnica, ki j e  vzdignila prah 
in spet odšla, mu ni bilo treba 
opreznosti. In ko j e  pripravil 
cvetlic in sadja  in peciva, ki j e  
bil prepričan, da g a  ne bosta 
jela — ko j e  pogrnil mizo za 
č a j  in j e  v s a j  dvajsetkrat  ob
hodil sobo, j e  sedel s knjigo v 
roki poleg malega okroglega 
okna, da bi čakal, keda j  bo pri
šla. Tam j e  sedel čisto mirno, 
ne da bi bil tudi besedico pre
bral; neprenehoma si j ^  močil 
sure ustnice in vzdihoval, da bi 
s i  olajšal kipeče srce. Naposled 
j e  zagledal, da prihaja. Stopala 
j e  tik ob hišnih ograjah, pogle
dala ni ne na desno ne na levo. 
V batinasti obleki j n  s slamni
kom najbledejše r j a v e  barve z 
ozkim trakom iz črnega žame
ta. Prečila j e  stransko ulico, se 
za hip ustavila, s e  naglo ozrla 
in se  odločno namerila naprej. 
Zakaj  j o  tako l jubi?  K a j  j e  
skrivnost n j e n e  privlačnosti? 
Gotovo ne zavedno mami jen je. 
Nikdar ni nobena ženska sku
šala manj  mikati. Najmanjše 
malenkosti se  ni mogel spomni
ti,, ki bi j o  bila naredila, da bi 
g a  zvabila k sebi. Ali j e  bila ne
mara baš njena pasivnost, njen 
prirojeni ponos, ki ni nikdar ni
česar ponujal ali zahteval, ne
ki mehak stoicizem v njenem 
značaju; to in nekak skrivno
sten čar, tako nežen in notranje 

K A D A R  KUPUJETE A L I  
PRODAJATE, 

obrnit* za posleno postrežbo na  
GEORGE KASUNIC 

Real Estate Broker 
7510 LOCKYEAR AVE., HE 8056 

JOHN KOCJANCIC 
1246 EAST 58th ST. — EN 1182 

Izdelujem notranja in  
zunanja dela. 

Prvovrstno i n  zadovol j ivo  delo. 
S* priporočam rojakom za naklo
njenost, kadar imate kakšna po
pravi la ali  predelavo p r i  hiši  ali  
poslopju. 

spojen z njo  kakor j e  v o n j  s 
cvetlico ? 

Čakal je, da j e  odprl šele, ko 
j e  začul pred vrati njene sto
pinje. Vstopila j e  brez vsake 
besede, niti pogledala g a  ni. In 
tudi on ni izpregovoril besede, 
dokler ni zaprl vrat.  Nato sta 
se obrnila drugi proti drugemu. 
Njene prsi so pod tenko obleko 
nekoliko plale, toda bila j e  mir
nejša od njega s tisto čudovito 
ravnodušnostjo, ki j o  imajo le
pe ženske v v s e h  naključjih 
ljubezni, kakor, češ: To j e  mo
j e  pravo ozračje. 

Stala s ta  in se  gledala, kot da 
se ne moreta nagledati, dokler 
ni nazadnje on izpregovoril: 

"Mislil sem, da bom umrl, do
kler ni prišel ta  trenutek. Ni j e  
minute, ko ne hrepenim po tebi 
tako strašno, da komaj živim." 

"Ali  misliš, da j az  ne hrepe
nim po tebi?" 

"Torej  pridi k meni!" 
Otožno g a  j e  pogledala in od

kimala. 
S a j  j e  vedel, da ne bo hotela. 

Ne zasluži je. Po kakšni pravi
ci bi smel od n j e  zahtevati, da 
bi se spustila v bo j  s svetom, se 
postavila vsemu po robu, imela 
tako zaupanje v a n j  — že zda j?  
Ni imel srca, da bi silil z bese
dami vanjo, ker mu j e  prihajala 
do uma porazna resnica, da se 
ne more več odločati za to ali 
ono; s tako ljubeznijo, kakršna 
je  njegova, j e  nehal biti poseb
no bit je  s svojo posebno voljo., 
Zrasel se j e  ž njo, in zda j  more 
delati samo, ako sta njena in 
njegova volja eno. Nikdar si 

H A R M O N I K E  
vseh v r s t  slovenske in nemške 

ter kromatične ali klavirske 
izdelujem in  popravljam 

po zmernih cenah. 
Vse delo j e  jamčeno. 

Se priporočam 
ANTON BOHTE 

R. D. 2, Cjiymer, Pa. 

Zavarovalnina 
proti ognju in nevihti in 

avtomobilskimi nezgodami 
ZA ZANESLJIVO POSTREŽBO 

SE PRIPOROČA 

DANIEL STAKICH 
AGENTURA 

15813 WATERLOO RD. 
KE 1934 

RAZPRODAJA 

KO! IN USNJA 
za pošiljke v staro domovino 

Martin Jakulin 
12520 SHAW AVE. 

POZOR! 
A k o  ž e l i t e  b r z o  p o m o č  v a š i m  

s o r o d n i k o m  v J u g o s l a v i j i ,  Jo 
l a h k o  n u d i t e  p o t o m  d r u ž b e  Mi-
h a l j e v i c b  Bros., k i  p r e s k r b i  Iz-
p l a č i t e v  v a š e g a  d e n a r j a  o d  12 d o  
15 d n i  b r e z  d o d a t n i h  s t r o š k o v .  
P o s l u ž i t e  s e  n a š e  p o s e b n e  z r a č n e  
p o š t n e  p o s t r e ž b e  v J u g o s l a v i j o  
i n  s e  p r e p r i č a j t e ,  d a  v a m  l a h k o  
n u d i m o  n a j b o l j š o  p o s t r e ž b o  z 
o z i r o m  n a  d e n a r n e  p o š i l j k e  v 
C l e v e l a n d u .  N a r o d n a  b a n k a  re
p u b l i k e  J u g o s l a v i j e  t a k o j  izpla
č u j e  v s e  d e n a r n e  p o š i l j k e  z a  n a s .  

MIHAUEVICH 
BROS. CO. 

6424 ST. CLAIR AVE. 

j i  ne bo usodil reči: "Moraš!" 
Preveč jo  ljubi. In ona to ve. 
In tako ni drugega, nego bole
čino pozabiti in narediti, da bo 
ta  ura srečna. Toda' kako j e  s 
tisto drugo resnico da v lju
bezni ni prestanka, ni počitka? 
. . . Zalivaj cvetlico še tako sko
po, rasla ti bo, dokler ne pride 
njen čas, in bo utrgana . . .  To 
zelenico v puščavi — teh pet 
minut, ko j e  bil ž n jo  sam — 
j e  previhraval skozi in skozi 
vročičen veter. Da bi bila tesne
j e  skup!  Kako n a j  si tega ne 
želi? Kako n a j  ne hrepeni po 
njenih ustnicah, ko j i  sme po
ljubiti samo roko? In kako n a j  
g a  ne zastrupi misel, da g a  bo v 
neka j  minutah zapustila in se 
vrnila k tistemu drugemu, ki se  
j i  studi, in jo  bo vendar smel 
videti in se j e  dotikati, kadar 
bo hotel? Slonela j e  vznak na 
istem stolu, k j e r  jo  j e  gledal v 
sanjah, in upal si j e  sesti samo 
k njenim nogam in gledati k n j i  
od spodaj navzgor. In to, kar bi 
mu bilo pred osmimi dnevi za
maknjenost, mu j e  bilo zdaj  
skora j  muka, ker j e  tako daleč 

ENAKOPRAVNOST 

zaostajalo za njegovim kopr-
nenjem. Muka j e  bila tudi pri
lagajati svoj  glas trezni milini 
njenega glasu. In bridko j e  mi
slil: kako le more tu sedeti in 
si ne želeti mene, kakor si že
lim jaz  n j e ?  Nato pa, ko so se 
mu dotaknili njeni prsti las, se 
ni mogel več premagati in j i  j e  
poljubil ustnice. Udala se mu j e  
samo za sekundo. ' 

"Ne, ne — ne smeš!"  
To žalostno presenečenje g a  

j e  pri priči iztreznilo. 
Vstal je, se odmaknil in jo  

prosil, n a j  mu oprosti. 
In ko j e  odšla, j e  sedel na 

stol, k j e r  je  sedela pre j  ona. 
Tistega njenega dotika, po

ljuba, ki jo  j e  prosil, n a j  g a  po
zabi — pozabi! — nič več mu 
g a  ne more vzeti. Ni naredil 
prav;  prestrašil jo  je, ni se  iz
kazal kavalir ja!  In vendar — 
smehlja j  najviš je  blaženosti mu 
j e  igral na ustnicah. Čeprav mu 
j e  bilo nasploh težko ustreči, 
si j e  skora j  domišljal, da j e  to 
vse, česar si j e  želel. Da more 
zda j  zapreti oči in preminiti, 
preden mu izgine ta  trenutek. 
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ki j e  bil tako blizu izpolnitve! 
In naslonil se j e  nazaj, še ved

no s smehljajem na ustnicah, 
in opazoval muhe, ki so krožile 
in se lovile okrog viseče sve-
tiljke. šestnajs t  jih j e  bilo in 
krožile so in se lovile — brez 
prestanka! 

D v a n a j s t o  p o g l a v j e  

Ko j e  prišla Oliva iz Lenna-
nove delavnice zopet v svojo 
temno, malo vežo, j e  stopila v 
alkovo in pogledala najprej  na 
obešala za klobuke. Vsi t r i je  so 
bili tam: cilinder, trdi nizki in 
slamnik! Torej j e  on doma! In 
v vsakem klobuku po vrsti, se 
j i  j e  zdelo, da vidi glavo svoje
g a  moža — z obrazom obrnje
nim od n j e  — tako natanko, da 
je  opazila usnjeno kožo njego
vega lica in tilnika. In mislila 
j e :  "Bog daj,  da bi umrl! Greh 
je, in vendar — Bog daj, da bi 
umrl!"  Nato j e  šla potihem, da 
j e  ne bi slišal, v svojo spalni
co. Vrata v njegovo oblačilnico 
so bi l^ odprta, in šla je, da bi 
jih zaprla. Tam j e  stal pri oknu 
on. 

Mi dajemo in izmenjavamo Eagle znamke 

THE MAY CO'S BASEMENT 
H 

Razprodaja! 
Nylon in Rayon elastični vrhi 

MOŠKE NOGAVICE 
55c p a r  k o  b i  

b i l e  p e r f e k t n e l  29c 
p a r  

n 

Te nogav '""  - elastičnimi vrhi  iz nylona in 
rayona iiuaju manjše hibe—zato pa j ih  do
bite po t e j  nenavadni nizki ceni! Bele, maize, 
tan, črne, navy ali r j a v e  barve.  Mere 10 
do 12. 

Moške in deške Blazer pisane 

BOMBAŽNE NOGAVICE 

Še ena pošiljka 
Moški fine kakovosti 40% volneni, 

60% rayon 

GABARDINE SLACKS 

N e r e g u l a r n e  
50c v r s t e l  19 

Vrednost 
9.95! 5 . 9 9  

p a r  

Moške in deške živo-barvne blazer pisane 
nogavice iz bombaža in elastičnim vrhom; 
idealne za poletno športno nošo. Mere 10 do 
12. 

Lepi gabardine slacks ža poletje! Imajo rahlo 
herringbone tkivo vseskozi—poln zipper in 
so nabrane za perfektno mero. Solidne bar
v e  temno r jave,  teal modre, r j a v e  ali sive. 
Mere 30 do 42. 

Basement—Moška oprava 

" A !  Si doma! Ali si k j e  bi
la?"  

" V  nacijonalni Galeriji." 
To j e  bilo prvič, da se mu j e  

naravnost zlagala, in presene
tilo jo  je, da ne čuti ne sramu 
ne strahu, temveč ra j ša  nekako 
zadovoljstvo, da g a  j e  prevari-
la. On j e  sovražnik, tem bolj  
sovražnik, ker se ona še vedno 
bori s seboj in — kako zago
netno! — zanj. 

"Sama?" 
"Sama." 

"Precej pusto, ali ne? Jaz bi 
si bil mislil, da si vzela mladega 
Lennana s seboj." 

"Zakaj?"  
Instinktivno j e  posegla po 

Posluga 
POPRAVIMO STREHE 

ŽLEBOVE 
Točna postrežba. 

ME 2714 

IN 

PREPROGE — TAPETE 
SČISTIMO IN POPRAVIMO 

Točna in zadovoljiva postrežba 
po izurjenih delavcih. Na vašemu 
domu ali v naši izdelovalnici. 

BUCKEYE CARPET CO. 
4059 Hough A v e .  

RE 0150 — E X  4367 — RE 0234 

PRENOVIMO—POPRAVIMO 
FORNEZI 

Novi fornezi  za premog, ol je.  
plin, ^orko vodo ali  paro. Resetting 
$15—čiščenje $5: premen jamo sta
re na ol je.  Thermostat 

CHESTER HEATING CO. 
1193 Addison Rd.—EN 0487 

Govorimo slovensko 

ODDAJTE VASE 
NAROČILO SEDAJ! 

CEV IN DIMNIK 
SeiŠČEN PO 
"VACUUMU" 
$4 do $5 

National Heating Co. 
Postrežba širom mesta 

F A  6516 

najdrznejšem odgovoru; in z li
ca j i  ni bilo ničesar čitati. Ako  
j e  bil on močnejši od nje, j e  bi
la ona bistroumnejša od njega. 

Povesil j e  oči in rekel; 
"Njegova stroka, ne?" 

(Dalje prihodnjič) 

Dela za ženske 
Hišna opravila;  ženska ali dvojica; 

mora biti dobra kuharica, mož 
lahko dela drugje.  Tedenska plača. 
YE 0600 ali Chagrin Falls 7620 po 
6. uri zvečer. 
Pantry Girl; dobra plača poleg obe

dov; $125 mesečno. Mayfield 
Country Club, Mayfield-Sheridan 
Rd., EV 0826, in vprašajte  za Chef. 
Cafeteria Wagon Girl; pri jazne zu

nanjosti; od 2. pop. do 9. zv. Pla
ča od ure. Mr. Germanovich — 
HARRIS-SEYBOLD, 4510 E. 71 St. 

STENOGRAFKA 
izurjena v "dictation," in "sales 

promotion" in Statistiki. Stalno de
lo. 5 dni v tednu. Tedenska plača. 
L. A .  FISHINGER, E X  8383. 

STREŽAJKE 
nad 21 let starosti za serviranje 

zajtrk in opoldanski obed. Tedenska 
plača. Zglasite se v PERSONNEL 
OFFICE, soba 335, Hotel Statler. 

KUHARICA 
in pomočnica pri hišnem delu; 

pod 50. letom starosti. Ima lastno 
sobo, kopalnico in radio. Nič pranja  
ali težkega dela. Mora imeti rada 
otroke. Dobra plača. ER 1711 

Lepotičarka 
5-DNEVNI TEDNIK 

Tedenska plača in provizija. 

L A  0925 ali BO 2010 

Dela za moške 
4 

30-DNEVNA POSEBNOST N A  

GRELCIH ZA VROČO VODO 
30-GAL. $29.95 

Preruredite vaš star tank v avtoma
tičnega i n  varnega 

1. Inštalirajte avtomatični termo
stat; 

2. Inštalirajte tank; 
3. Inštalirajte pokrov za prepih; 
4. Inštalirajte zaklopko za olajšavo 

pritiska; 
5. Inštalirajte nove cevi za odhaja

joče pline, če potrebno; 
6. Inštalirajte druge potrebne cevi 
MAZZOLA HEATING CO. 

3447 E. 71 St., DI 9084 

Zemljišča 
Hiša na 1612 Lake Front. Lastnik 

gre izven mesta, mora prodati. 
5-5 sob, garaže. Za hitro prodajo, 
$10,500. LI 2890. 

HIŠA NAPRODAJ 
ZA 4 DRUŽINE 

Eno stanovanje bo prazno. 
Cena $7.500 

Za podrobnosti pokličite 
HE 5623 

NAPRODAJ JE 7 AKROV 
zemlje; krasna okolica; na jv i š ja  

točka v Lake okraju;  f ina zemlja, 
tlakovana cesta. Sedaj  j e  čas, da 
kupite in si napravite načrte za 
letos. Nahaja se na River Rd., 
Route No., 307, Perry,  O., vzhodno 
od Ridge Roof White House na 
hribčku vzhodno od Turney Rd. 
Ko si prostor ogledate, pokličite 
KE 0034. 

NAPRODAJ 
HIŠA ZA 4 DRUŽINE 
2 zidani garaži, vse v naj
boljšem stanju, gonilna z 
Dl in D2 licencema ter re
stavracijo. Parna gorkota.— 
Nahaja se v slovenski nasel
bini. Kogar veseli, naj  se 
zglasi na 

1372 E. 49th St. 
spodaj 

POPRAVLJAČ AVTOV 
Prvovrsten. Plača od ure. 

MID-TOWN BODY 
2985 East l l l t h  St. 

ZIDARJI 
^^atherson Bldg. ima stalno 

ttHo td zidarje. Visoim-pin«« dd tii*, 
dobre delovne razmere. OR 2804 
ali se  zglasite pri  Matherson Bldg. 
Co., 14813 Puritas A v e .  

PEKAR 
Prednost ima izurjen pek, toda 

bomo mi izučili če treba. En dan 
prost v tednu. Delo ob nedeljah. 

HOWARD JOHNSON 
RESTAURANT 

22350 Lake Shore Blvd. 
RE 1800 — Mr. Kramer 

TESARJI 
načrt za 300 dpmov; dobra pri

lika za dobre delavce. Plača od ure. 
Warrensville-Center Rd. pri  Scots-
dale, Vž mi l je  južno od Kinsmana. 
Robert Dvorak — LO 4040 

Popravljač avtov 
kombinacijska plača—enostavna 

plača z jamstvom dovoljšnjega dela. 
Najviš ja  plača. 

BARBER MOTOR INC. 
2900 MAYFIELD 

Z I D A R J I  
Unijski. Smith Rd., južno od 

Brookpark Rd. 

HADLOCK-KRILL CO. i 

Razno 

Slovensko dekle 
želi dobiti v na jem d v e  neoprem-

Ijeni sobi v coliinwoodski naselbini. 
Zaposlena. Kdor ima za oddati nai 
pokliče E X  0862. 

HIŠA NAPRODAJ 
8 sob, plinske luči, mestna voda; 

9VŽ akrov zemlje, 2Vž akra vino. 
grada m sadnega drevja.  Podrob
nosti dobite pri  MR. LOUIS NEW
MAN, R. D. 3, Sub-So. Broadway, 
Geneva, O. 

ZAPOSLENA DVOJICA 
brez otrok  želi dobiti v najem 2 ali 
tri opremljene sobe, k j e r  si lahko 
tudi kuha. Naslov s e  n a j  pusti v 
uradu tega lista. 

Oglašajte v 
Enakopravnosti 

Rojaki in rojakinje, 
pridite na PIKNIK DRUŠTVA "ZVON" 

V NEDELJO 29. JUNIJA 
na prostorih Doma zapadnih Slovencev 

6818 DENISON AVE. 

Prvovrstna postrežba, lepo petje 
in Kordanov orkester 


